CERAMIN

[ TILE

The alternative to natural stone or ceramic tiles.
Die Alternative zu Naturstein oder Keramikfliesen.
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waterproof only 17,5 kg recyclable PVC-free
wasserfest nur 17,5 kg recycelbar PVC-frei

1 X | 2700x1202x3 mm
32454 m2
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QR-Code scannen um die vollstandige Garantieerklarung mu erhalten.

'25 years warranty
25 Jahre Garantie

EN 13041:2008
EN 15102:2007+A1:2011

q3

3
DOP: 18-CL-206

 CLASSER HdA K"ﬂhx .:d_th

[EH} Scanthe QR code to obtain the full warranty declaration, [FRI Scanner le code QRpour ubten irla declan\:lon de gar:lm:leco mpléte. (IT) Scansionarsil codice QR perottenarafadic

¢ 13- 70
D55 h /Germany
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tm Garantiefall hat sich der Kunde mur Abwicklung ceinerG che untervarl an den antsprachenden Fachhandlerzu wenden, bei dem das Produkt gekauft wurde.
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EN  Scan QR codeforinstallztion and care Instructions in your lzanguaga.
FR  Scanner le code QF cour obtenir desinstructions de pose et d'entretien dansvotre langue.
1T Scanslonarg | codice R parottanara la istruzioni di installaziona @ cura nella propria lingua.
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ES Escanee al codign QR para ohtener instrucciones de instalacion y coidado en su idioma, Raccolta ditf
PT - Digitalize o cadige QR para obter instrugDes de instalaco & cuidados na suafingua.
PL  Zeskarujkod QR. aby uzyskad instruksje instalacii i obstugi w swoim jazylu
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QR kodu, bai sapemtu un kopianas neridi] Hisuvalods,

H koda, kad éte disgima ir 1jas savo kalba.

HR  Skenirajte OR kod za upute oa instalaciju f odiavanje na vasem jeziku
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RO Scanati codul QR pentru instructiuni de instalare siingrijire in limba dumneavoastrd.
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SK  Maskenujta QR kid pro ndved na inftaldciu astarostivost vo valom jazyku.

Sl Skenirajte kodo QR z2 navedila za namestitev in nego v vaSem jeziks,

CZI Mashkenujta QR kid pro pokyny k instalsct a pdéive vagem jaryoa.

HU  Szkenneljebea QR-kddot a telepitési &1 kezeléai otmutabohor az Onnyelvén
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